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A háborús mérleg* 
Ma hét hete, hogy a háborús veszedelmek halál­

madara vijjogva röppent ki rejtett odújából, ötvenedik 
napja annak, hogy elfoglalta a béke hófehér galambjá­
nak fészkét, hogy onnan járjon ki a vérvirágos csata­
mezőre, hol ugyancsak dus aratása van nap-nap után. 

Tizennégy hadüzenetet tűzhet azóta immáron a 
müveit melléknévvel felcicomázott Világ a kalapja mellé 
s számtalan sorát jegyezheti fel a Történelem a XX. 
százag csatáinak, a legnagyobbaknak, mióta a jó öreg, 
derék Föld vastag kéreggel hagyta benőni a fejelágyát. 
Sok-sok francia, német, angol, orosz és magyar diák 
fogja még átkozni azokat a csatákat, amelyekből sürjen 
fognak beszekundázni majdan, mikor tudós tanár urak 
következtetéseket fognak levonni, eredményeket fognak 
megállapítani 20 millió katona döbbenetes mérkőzéséről. 

A végeredményt még nem tudhatjuk mi lesz, de 
a 7 hetes nyitány mérlegét már is megállapíthatjuk. 
És az eddigi eredmény oly fényes, amilyent ily rövid 
idő alatt megálmodni sem mertünk volna. Ez a remény­
teljes kezdet azzal biztat, hogy mi és derék szövetsé­
gesünk olyan fényes győzelmet fogunk aratni, mely 
mellett el fog homályosulni a világtörténelem által fel­
jegyzett fegyveres diadalok valamennyié . . . 

* 
Az eredmény a mi mérő serpenyőnkbe beledobja 

egész Belgium és Franciaország végromlását. Északon 
nemcsak jelentékeny a közösen megvívott harcok terü­
leti hódítása, de az ottelburgi, kraszniki, lublini dicső­
séget fokozza közel 150,000 orosz fogoly s 1000 elfo­
gott ágyú és gépfegyver, a hozzávaló municióval. Dé­
len, nem szólva a Szerbiába való bevonulásról, a hiva­
talosan bevallott 17 ezer szerb halottról, immáron egy 
egész hadosztályt, a szerb hadsereg legjava részét tettük 
tönkre, a hires Timók-féle ezredeket fullasztottuk vérbe-
vizbe és fogtuk el egész tüzérségével. 

A mi és szövetségesünk közös harcában a fran­
ciák, angolok egyetlen eredményes diadalt sem tudnak 
felmutatni; a szerbek szintazonképen, az oroszok pedig 
Kelet-Galíciába való bevonulásuknak aligha meg nem 
adják az árát. Itt is Tarnopolt és Lemberget kizárólag 

hadi taktikai okokból engedtük át, mielőtt kiürítettük, 
mint a németek az orosz Szedán biztosítása érdekében 
Intersburgot. 

* 
íme, eddig ez az 1914-iki világháború mérlege. 

Tessék csak nem felületes laikussággal, ha nem is had­
vezéri talentummal, csak egy kis józan ésszel mérlegelni 
a dolgokat. Ennek, az egész világ uj korszakát teremtő 
háborúnak ez a valódi mérlege. 

Minden egyéb rémüldözés, hogy hozzánk is betör­
het az orosz, (ami a Kárpátok védőlánca miatt képte­
lenség), hogy jobb szárnyunk elveszett, Gsernovicczal 
egyetemben stb., a túlzott fantázia rémlátása. 

Sőt azt is megállapíthatjuk, hogy a hadvezetőség 
féltékenyen kerüli a nagyobb véráldozatokat s ennek 
köszönhető, hogy az orosz túlerővel szemben nem sok­
kal több az elesettek és sebesültek száma. 

Mi tehát — számszerűleg szólva — ebben a vi­
lágháborúban 99 százalékkal győztünk a francia-belga, 
angol és orosz támadások egyetlen percentjével szem­
ben. Ezt az egyetlen egységet is az oroszok részben a 
mi taktikázásunk folytán nyerték meg. 

* 
Egyetlen szomorú dolog a halottak és sebesültek 

lisztája. De, ha magunkba szálltán, tárgyilagosan bíráljuk 
el a dolgokat, be kell ismernünk, hogy ez a liszta már 
össze volt állítva a Sors könyvében, mikor a háborúba 
bele kezdtünk. Mert a harc nem gyerekjáték s mert egy 
világháborúban a küzdők se- veres himlőben, se aggkori 
érelmeszesedésben nem szoktak meghalni. Se állig bur­
kolt selyem paplan alatt, sőt hosszú halódás nélkül, 
azonnal, talán kacagva, dalolva, de mindenesetre át­
szellemülten dőlnek a Halál karjába. 

És ezekből lesznek az évszázadokon keresztül ma­
gasztalt, megsiratott Hősök, szentséges Martyrok. 

Spectator. 

Adakozzunk sürgősen a magyar Vörös-Kereszt 
Egyletnek 1 

A HÉT ESEMÉNYEI 
| H. Nagy Elek. | Történelmi időkben, egészen 

stylszerüen halt meg a debreceni főiskola tudós, zse­
niális történet-tanára, H. Nagy Elek. Nemzedékeket ta­
nított a világtörténelemre, melyet nem magoltatott, ha­
nem igazi tűzzel, lélekkel magyarázott. Ékesszólásában 
nemcsak mi, de apáink, sőt nagyapáink is gyönyörköd­
tek, hires volt nagy nyelvtudásáról s finom lelkületéről. 
Fia H. Nagy Jenő, a fővárosi sajtó utján ismert fiatal 
irónk, egész családja gyászolja H. Nagy Eleket, akinek 
ravatala körül sereglett az egész város szine-java. Al­
kalomadtán ismertetni fogjuk az elhunyt professzor ki­
váló életrajzát. 
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D Más világot élünk nem azt a régit, melyet 
csak 6 héttel ezelőtt is éltünk . . . Tavaly ilyenkor a 
nők készültek az őszi szezonra, szinháznyitásra s most 
nemzeti szinü selymet válogattak a divatos tangó, meg 
sanzsan helyett, piros nadrágos honvédhuszárok zászló­
jához, zsurozás helyett ott ápolják a sebesülteket s ha-
laványra fakult bakaarcok közt hordozzák a szendvicses 
tálat . . . A vastag kötőtükről is azt hittük, hogy a Zoltai 
Lui múzeumába fognak kerülni, mint nagyanyáink által 
ránk maradt rekvizitumok, melyeknek létjogosultságát 
megölték a gyárak, a teknikai fejlettség. És ime elő­
kerültek azok és jogász úrfiak tartják a csukaszinü gom­
bolyagot, mint hajdan nagyapáink. Készül a hósipka s 
a divatját multa csuklóvédő . . . Eddig az emberek azzal 
büszkélkedtek, hogy nem keresgették a nagy modernség 
mellett azt, amire most keresgetés nélkül is rátaláltak: 
a szivüket . . . És minden szomorúság mellett van ebben 
a mai közhangulatban valami vigasztaló . . . Most még 
sirni se szégyen, különösen mikor rájöttünk, hogy a 
lelkünk megkönnyebbül tőle . . . A lelkünk, amelyről 
eddig azt se tudtuk, hogy van-e voltaképen. Hát van!! 

— Csodálatos az a lelkesedés, mely a háború 
mellett mindvégig kitart. Szinte mindenkiben tántorit-
hatlanul él a hit, az erős meggyőződés, hogy háborún­
kat fényes győzelem fogja koronázni. Eddigi sikereinkkel 
csak a teljesen laikusok nem lehetnek megelégedve. 
Azok, akik nincsenek tisztában azzal a fegyveres vállal­
kozással, amelybe a mi pompás, képzett, harcra termett 
hadseregünk sok évi körültekintés után ment bele a 
remény legmagasabb fokára forrottan. Hála a közönség 
nagy általánosságban vett értelmességének a háborús 
állapotot, üzleti és társadalmi életünk vérkeringésének 
majdnem fennakadását épen olyan türelemmel, békes­
séggel álljuk, mint dicső katonáink a háborús veszedel­
meket ott a csatatéren. És igy a nemzetnek nemcsak 
fegyveresen küzdő fiai állják ki győzedelmesen a tűz­
keresztséget, hanem mi itthonmaradottak is a háboru-
okozta viszonyok sok-sok szenvedéseit. 

' Piac-utca 10. szám, saját palota. ; 
• Alaptőke 2.400,000 K. Tartalékok: 1.400,000 K. Betét-i 
• állomány nyolcmillió korona. '. 
• Érdekközösségben a Pesti magyar kereskedelmi bankkal.". 
' Üzletágai: Takarékbetétek, csekszámlák. Váltóleszámítolás, törlesztéses és • 
I jelzálogkölcsönök. Értékpapírok vétele és eladása, tőzsdei megbízások, hitel- • 
• levelek bel- és külföldre. Előleg értékpapírokra és árúkra. Saját árúraktár, J 
; Safe-deposlt (magariletét péizt'r;. • 
. Affiliált intézeteid Kabai takarékpénztár r.-t., Nádudvari takarékpénztár; 
I r.-t., Hajdúnánási gazdasági bank r.-t., Fióktelep Vámospércs. 

(!) Titkos jócselekedetekről veszünk hirt. Minden 
feltűnés nélkül, már a háborús napok legelején hatalmas 
fazekakban a nőklinika alkalmazottjai minden délben 
valamit cipeltek a Pavillon-laktanyába. Csak ugy gör­
nyedtek a nehéz sulyok miatt. Miután újságíró ember 
mégis csak kiváncsi mindenekre, megkérdeztük a sürü 
kászárnya-járás okát. Hát kiderült, hogy Kenézy Gyula 
nagy titokban levest küldött a katonáknak. Miután ez 
a jótékonyság sehol se volt elkönyvelve, ha csak a jó 
Isten nagy könyvében nem, ide jegyezzük, hogy e tekin­
tetben se legyen hiányos a debreczeni háborús krónika. 

* 
— Akik feltűnést keresve szaladgálnak az utcán, 

karjukon a veres keresztes jelvénnyel, akik azt követe­
lik, hogy minden foltozott párnahuzatot teljes nevük 
kiírásával nyugtázzon a gyűjtő-bizottság, azoknak is 
legyen a neve örökre áldott. Az emberek nyolcvan 
százaléka hiúságból jótékony, de most, mikor adnak, 
mégis meg kell becsülni őket s Isten mentsen attól, 
hogy rájuk olvassuk a gyöngéiket. Minden darab rongy-
gyal sok-sok könnyet lehet most letörülni s azok, akik 
akár szabadidejüket töltik ápoló-munkában, akár javaik 
némi fölöslegével sietnek a szép célok szolgálatára, 
minden dicséretet megérdemelnek, mert más idők járnak 
most felettünk, mint békés időben, mikor holmi nő-
egyleti jótékonyságnak meg lehetett, sőt meg is kellett 
keresni a humoros oldalát. Épen azért hallgasson el 
most a gúnyolódás, egymás gyöngéinek szurka-piszkálása 
s most egyvéleményen állóknak kell lennünk a minde­
nek felett álló emberszeretet jegyében. 

* 
(!!) Hiába száguldottak végig a városon minden­

féle hióbhirek, hiába remegtek a harctérről visszakerül­
tek mende-mondái nyomán a halálmadarak egyes köz­
ismert családok hajlékai felett, tény az, hogy a Gyar-
mathy-család egyetlen hős fián kivül eddig nincs több 
halottról biztos tudomásunk. Ez a derék debreczeni 
polgárcsalád az első, amelynek szivét gyászruhába takar­
gatta a végzet s ott fenn a galíciai föld egyik szűk sir-
vermében nyugszik a fiatal Gyarmathy, akit a legszebb 
férfi halál ragadott el családja s az őt szerető, tisztelő 
debreczeni társadalom köréből. Legyen csöndes nyugo­
vása addig is, míg majd békésebb időkben haza kerül­
nek tetemei a hazai földbe, emléke pedig legyen mind­
örökre áldott. 

* 
O Nagyon SOk menekült került Debreczenbe. Ide­

gen nyelvű, idegenkedő természetű emberek jönnek-
mennek az utcán. Debreczen alaptermészete, hogy az 
idegenre gyanakodással tekint s évek kellenek, míg a 
„jött-ment"-et polgártársának tekinti. De most szeretet­
tel fogadta az idegen nyelvű galíciaiakat s kint az állo­
máson százak igyekeztek útbaigazítani, elszállásolni azo­
kat, akik véres csaták közeléből menekültek hozzánk 
apró, önmagukkal tehetetlen gyermekeikkel. A mostani 
háborús történetben a csatamezőkön küzdők szenvedései 
után közvetlenül azokat illeti a következő fejezet, akik 
rémületes éjszakákat átélve menekültek ide hozzánk. 
Sajnos a vad futásban van köztük, aki nem tudja nálunk 
feltalálni feleségét, gyermekét s aki fut tovább az or­
szágban szeretteit keresve, kutatva. 

* 
(!) Ezer üveg pezsgő Jótékony célra. A nemesen 

érző sziveket megnyitották a háború borzalmai és az 
ütött sebekre gyógyirt, balzsamot keres mindenki. Bőven 
ád a nagy, közös cél elérésére mindenki abból, amije 
van. Török Gábor erdőmester debreczeni pezsgőgyárá­
nak ezer üveg pezsgőjét adta jótékony célra. Az ezer 

(?) mindent megszokik az ember. Az első sebe­
sültek megérkezése még szenzációt képezett, ma már, 
bár szomorú, de méltóságteljes nyugalommal, beletörő-
döttséggel fogadjuk az ujabb sebesült-szállitmányokat. 
És nem hallunk keserű kifakadásokat, csak a, csöndes 
rezignáció hangja szólal meg fogadtatásuknál. Hiába! 
Ennek igy kellett történnie. Ha most, nem két év múlva 
következtek volna el ránk a gyász- és szomorúság ér­
zései. Nagyon vigasztaló egyezkedés, hogy az orosz 
golyó kilenctized miliméterrel keskenyebb, mint a mienk 
s hozzá minden tekintetben humánus. A legtöbb sérü­
lés karon, lábon másfél hét alatt teljesen gyógyul és 
semmi nyomot nem hagy hátra. Eddig Debreczenben 
még olyan sebesült nem akadt, akin amputációt (kéz­
láb levágást) kellett volna végrehajtani. Három hét. alatt 
két sebesült halt meg, azok is inkább régi betegségeik 
kiújulása miatt. 
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Ma, szombaton és vasárnap 
aktuális 
háborúi mttüor 

Horváth Kálmán, Désy Alfréd, 
Horti Sándor és Juhász Margit 
művész fellépte. — Szinrekerül a 

Sub&czi IION 
vig tréfa. 3—7-íg fél-, 7-től rendes árak. 
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üveg pezgőt azzal ajánlotta fel, hogy annak ára fele 
részben a Vöröskereszt-egyletnek, fele részben pedig a 
hadba vonult tartalékosok családjainak felsegélyezésére 
jusson. Török Gábor pezsgőgyáros tovább ment. Az 
ezer nagy üveg pezsgőt palackonként 2 koronáért adja, 
hogy mindenkinek inkább lehetővé tegye a vásárlást. 
Ami pedig igy befoly, teljes összegében a már fentebb 
•emiitett jótékony célra fordítja. Kétezer koronát jelent 
ez az adomány. Az ezer üveg pezsgőt már el is kül­
dötte Kontsek Géza füszerkereskedőnek, hogy a fent 
jelölt célra árusítsa el üzletében, palackonként 2 koro­
náért, Kontsek Géza szintén díjtalanul vállalkozott a 
jótékony cél érdekében az ezer üveg Török-pezsgő áru­
sítására. A debreceni Török-pezsgő számos kitüntetést 
nyert és elismert jóságú. Ne is igyunk francia pezsgőt 
többé, ne tápláljuk vele az ellenséget, hiszen a mi 
Török-pezsgőnk is vetekszik vele. Most pedig egyenesen 
a jótékony célt szolgálják vele azok, akik tehetik, ha 
Török-pezsgőt vesznek. — Bár sokan követnék Török 
szép példáját. 

* 
•— Az angoloknak jut a leggyalázatosabb szerep 

az egész világháborúban. Nem elég, hogy abszolúte 
semmi okuk sem volt arra, hogy belegabalyodjanak a 
tülekedésbe és hogy ugy a szárazföldön, mint a vizeken 
egyáltalán nem tudnak a legparányibb sikert sem elérni, 
most még a békekötést is meg akarják nehezíteni s rá-
kényszeritették a hármas entente többi hatalmait, hogy 
az angolok nélkül, saját szakálukra nem köthetnek bé­
két. A legrutabb önzés, fegyvertársaik létérdekeinek ab­
szolút semmibe vevése kell ahoz a Londonban kötött 
szerzdődéshez. melyet nagy hamarosan kalapáltak össze, 
mikor szegény elvakult Francziaországnak már nyakán 
a hurok. Anglia ezzel a cselekedetével csak még job­
ban kimutatta redves fogait. Akkor követelödzik szö­
vetségtársai közt legjobban, mikor szárazföldi hadseregét, 
a dum-dum löveggel s egyéb háborús ocsmányságokkal 
dolgozó pár ezernyi segélyseregét alaposan elnadrágol-
ták, mikor a német hajók hiába kutatnak a gyáván fél-
rehuzódozó angol flotta után. Anglia bizonyos felsőbb-
seggel rendelkezni akar szövetséges társai közt, akkor, 
mikor ő ér az entente-szövetségben a legkevesebbet. 
De hát igy szokott ez lenni. Az üres fejűek és üres 
szivüek parvenü szokása ez. Csakhogy a véres fejű 
Francziaország kormánya, mely ezt a megállapodást 
szankcionálta, hol lesz már akkor. A III Napóleonok és 
Poincarék örülni szoktak, ha megszabadulhatnak a nép 
dühétől. Németországgal nem a bordeauxi kormány, 
hanem az uj francia kormány fog békét kötni, amelyet 
a nép fog választani és pedig a saját ábrázatára s nem 
az angol óhajtás szerint. 

* 
(!) Vízvezeték Víz nélkül. Most kötik be a városi 

bérházakat a városi vízvezetéki hálózatba. Ezt ugy tes­
sék értelmezni, hogy a városi bérházak évtizedes pompás 
vizű saját vizvezetékeinek a kútjait elzárták és hálózatát 

bekötötték a vízvezetékbe. Illetve kötözgették. Négy napon 
kötözgették, csucsujgatták, altatgatták: hiába. Nem volt 
ugyanis megfelelő munkaerő a háború miatt s igy a ki-
kötözés, bekötözés nagyon lassan ment s a lakók három­
négy napon keresztül víz nélkül voltak. Na, ha azok 
valamelyikében tört volna ki a tüzveszedelem, jól néz­
tünk volna ki a mentési munkálatokkal, eltekintve attól, 
hogy a cselédek egyáltalán leszoktak már arról, hogy az 
utcai kutakról, szomszédokból hurcolgassák a vizet. 

— A háborúban hallgatnak a Múzsák. Inter arma, 
silent Musae. Szomorú időkben szomorú a mi sorsunk, 
szépírást, a literaturát szolgálóké. De hát, ha nem is 
egész erőnkkel, — hiszen megbénítják azt a szomorú 
viszonyok, — lelkünk legjobb akarása mellett szolgáljuk 
a közvéleményt. És legjobb meggyőződésünkkel kiáltunk 
a közönség kishitübb részéhez, nem ámitásból bocsájtva 
világgá szent hazugságokat, hogy ne rémüldözzenek, ne 
féljenek, mert a mostani bizonytalanságot a legfényesebb 
diadal fogja felváltani. Most minden embernek, — aki 
itthon maradt, — egész embernek kell lenni: minden 
fölöslegét adja oda a segélyre szorultaknak s takarékos­
kodjék, de csak a közjó javára. Fohászkodjék pedig a 
legteljesebb jó reménység érzései közt, zavartalan lelki 
nyugalommal. Ne lebegjen más senki előtt, mint a leg­
közelebbi szép jövendő varázsigéje: Győzni fogunk, mert 
az Igazságnak minden esetben győzni kell. 

(§) A debreczenl civls közönségre, az u. n. kék-
beli polgárságra sok a panasz mostanság. Ugy beszélik, 
hogy a háború kívánta áldozatkészség tekintetében nem 
tesznek olyan mértékben eleget honfiúi kötelességüknek, 
mint ezt a közönség, a sebesültek és a hadbavonultak 
hátramaradottjai elvárhatnák. És nekünk is ugy tűnik 
fel, hogy a hajdanta áldozatkész függetlenségi polgárság 
dinasztikus családneveit, a Kertészeket, Polgárokat stb. 
nem olvassuk olyan sokszor az adakozók névsorában, 
mint szeretnénk. Pedig a mostani harc az ő jóvoltukért 
is folyik s azoknak, akiknek egyébként is, rendes körül­
mények és viszonyok közt sokat takarítanak meg azáltal, 
hogy nem vesznek részt a kulturális, művészeti, irodalmi 
terhek elviselésében, most fokozottabb mértékben kell 
sietni a haza oltárára elhelyezni adományaikat, pénzben, 
ételnemükben, ruhafélékben egyaránt. A lateiner osztályt 
terheli most is leginkább a segélyre szorultak ellátása. 
„Tizennegyedszer N. N." olvassuk egy lapban. Tetszik 
tudni mit jelent ez az aláírás ? Azt, hogy a névtelen 
N. N. tizennegyedszer adta le valamelyik gyüjtő-iven a 
maga 2 koronáját. Ez pedig annyi, mintha Szentessy 
János uram 14-szer adott volna már 100 koronát és 
valamelyik Kertész-család feje egyszer legalább 2000 
koronát. 

URÁNIA MOZGÓ SZÍNHÁZ 
Ma 

szombaton és vasárnap szenzációs előadás 

A bün gyermeke 
i nagy társadalmi dráma — — — 

Fényes kisérő aktuális műsor,:: Dél­
után 3—7-ig fél, este rendes helyárak 

Adakozzunk sürgősen a magyar Vörös-Kereszt 
Egyletnek 1 
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URÁNUS MOZGÓSZINHÁZ. 
(KORONA PASSAGE.) « 

— Szombaton és vasárnap. — 
Érdekfeszítő amerikai dráma: 

AZ E R D Ő K MÉLYÉN 
Lényegesen leszállított helyárak. 

Jp4A 

KEZTYÜK, KÖTSZEREK 
BETEGÁPOLÁSI CIKKEK LEG­
NAGYOBB VÁLASZTÉKBAN: 

)Schön Sándor 
kesztyű, kötszer- és orvosi 
műszertárában 

• 
Piaoz-utoza 26. sz. előtti barakból áthelyezteti Piaoz-
és Csapó-utoza sarkán lévő volt Kálnai-féle üzlet­helyiségbe a BIKA-SZÁLLODÁVAL szemben:, -M-M-
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A debreczení Ipar- és Kereskedelmi Kamara 
évkönyve ezen a héten jelent meg. Szávay Gyula, a 
szellemi munka derék brigadérosa csaták zaja közt, 
felfordult világ zűrzavarai által meg nem zavartatva 
közhasznú ténykedésében, most dobta piacra a vaskos 
könyvet, hogy egy félórára legalább elvonja a figyelmet 
a háború siralmaitól. Mi itthonmaradottak érdeklődéssel 
is lapozhatjuk a könyvet, mely a derekas munka harcá­
nak gyönyörű eredményeit tünteti fel a Kamara terü­
letén. A nagy lírikus költő a könyv összeállításánál sem 
tagadta meg jó ízlését, gondos körültekintését, művé­
szies stylját. A munka két főrészből áll: az évkönyvből 
és a tulajdonképeni jelentésből. Az évkönyvben ismer­
teti a kamara múlt évi háztartási és vagyoni viszonyait, 
könyvtárát, továbbá hivatali és személyi viszonyait. 
Ezután a kamara kerületének ipari és kereskedelmi 
jellegű nyilvántartási képe következik. Az évkönyvben 
számol be a kamara a különböző hatóságokkal és a 
többi kamarákkal folytatott érintkezéséről, valamint a 
múlt évben ipari, kereskedelmi és szociálpolitikai téren 
végzett munkásságáról és a közgazdasági vonatkozású 
törvényhozás és szabályrendelet alkotás előkészítésében 
kifejtett tevékenységéről. Külön fejezet szól a kamará­
nak a szakoktatás és az iparfejlesztés támogatása, a 
háziipar terjesztése érdekében kifejtett működéséről. 
Különösen erős tevékenységet fejtett ki a kamara a 
közlekedési viszonyok, valamint a posta- és telefonfor­
galom javítása érdekében. A második részben a tulaj­
donképeni jelentésben adja a kamara a múlt évi gazda­
sági helyzet általános jellemzését és részletesen ismerteti 
az egyes kereskedelmi és ipari ágak helyzetét, a nagyobb 
vállalatok tevékenységét és üzleti eredményeit. A jelen­
tési részben közli a kamara panaszait és javaslatait. 
Behatóan foglalkozik a kamara a munkásviszonyok és 
a kivándorlás ismertetésével stb. Végül a múlt esztendő 
közgazdasági vonatkozású törvényalkotásait és a jog­
szolgáltatást ismerteti a jelentés. 

Nem Fáj a feje másnap ha 

Littke pezsgőt iszik 
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Árverési hirdetmény. 
A dereczeni református egyház gazd. bizottsága 

megbízásából f. hó 17. napjának d. u. 3 órájára az 
alább megnevezett ingatlan haszonbérbe adására és szin­
tén megnevezett bolt és lakás bérbeadására az árverési 
határidőt kitűzöm. (Egyháztér 17. sz., ref egyházi hiva­
talban.) 

1. Haszonbérbe adatik f. évi október 1. napjától 
6 egymásutánban következő évre a Csirkés Imre által 
haszonbérelt ondódi 11 hold 541 négyszögöl ingatlan. — 
(Cuca.) 

Bérbe adatik a f. évi nov. hó 1. napjától 1917 
május 1. napjáig: 

2. a Dégenfeld-téri 4. sz. ház alatt levő ideiglene-
nesen Fehértói Béla által bérelt bolt helyiség, 

3. az Árpádtéri paróchia földszintjén levő 4 szo­
bából, fürdőszobából és mellékhelyiségekből álló uri la­
kás szintén folyó évi nov. hó 1-től 1917. évi- máj. 1. 
napjáig. 

Az árverésben résztvenni kívánók figyelmeztetnek, 
hogy a kikiáltási ár 10 százalékát bánatpénzként ár­
verés előtt a küldöttség kezéhez letenni kötelesek s 
árverés után ugy a haszonbérlő, mint a bérbevevő a 
letett bánatpénzt az elért összeg 10 százalékának meg­
felelő öszegre kipótolni. 

A haszonbérbevevő, valamint boltbérlő pedig kö­
teles lesz az árverés jóváhagyása után a haszonbérösz-
szeg fele részét cautió-képen akár készpénzben, akár 
betéti könyvben vagy elfogadható értékpapírban az egy­
ház pénztárába befizetni, illetve letenni. 

Debreczen, 1914 szeptember 2. 

Pénzes Sándor, 
gb. elnök. 

usDreozni m*. ma. rum ionyrayomo»-TiiU»tta. 
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